
ST. STANISLAUS KOSTKA CHURCH 
PARAFIA ŚW. STANISŁAWA KOSTKI 

1923-2019 

SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

 
Weekdays: Tuesday to Saturday: 

9:00 AM - English 
Saturday:

6:00 PM – Polish
Sunday:

  8:30 AM - Polish 
10:00 AM - English 
11:30 AM - Polish (Msza św. dla dzieci) 
  1:00 PM - Polish 

Holyday Schedule - Świȩta: 
9:00 AM - English 
7:00 PM – Polish

 
First Friday - Pierwszy Piạtek Miesiạca: 
Confessions- Spowiedź: 6:00 PM 
Mass - Msza Św.: 7:00 PM – Polish 

Confessions – Spowiedź: 
15 minutes before each mass 
15 minut przed Mszạ
 
Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.: 
First Sunday of every month 1:00 PM; 
Pierwsza niedziela miesia ̨ca 1:00 PM. 

Weddings – Śluby: 
By appointment 6 months before; 
Zgłoszenie 6 miesie ̨cy przed ślubem. 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301 
Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 

parish@stanislawkostkasi.org
pastor@stanislawkostkasi.org

www.stanislawkostkasi.org

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny

 
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

Eucaristic Minister - Nadzwyczajny Szafarz 
MariuszTutka 

Music Director - Organistka: 
Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720  

Polish School - Polska Szkoła: 
Saturday - 9:00 A.M. - 1:00 P.M. 
Principal - Dyrektor - Dorota Zaniewska 
tel: 347-302-1595 
www.psstatenisland.w.interia.pl 

Office Hours - Kancelaria Parafialna: 
Monday: closed - nieczynne 
Tuesday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Wednesday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Thursday: 1:00 PM - 6:00 PM
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed - nieczynne 
Secretary - Sekretarka: Monika Tutka
 
Bible Classes - Spotkania biblijne: 
First Friday - Pierwszy Piạtek Miesiạca 
8:00 P.M.

Zespół dzieciȩcy „Lajkonik” 
Wednesday - 5:00 P.M.
Friday – 5:00 P.M.
 
Chór dla dzieci: 
Friday - 4:00 P.M. 

Drużyna zuchowa KROKUSY: 
Saturday 1:00 P.M. 



APRIL 14, 2019
 PALM SUNDAY 

  NIEDZIELA PALMOWA 

Saturday / Sobota
  6:00 P.M.  O zdrowie i Boże błogosławieństwo 
                   dla Mariana z okazji urodzin od żony.
Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. Ś.P. Maria Geca od przyjaciół i 
                    znajomych z Polski
10:00 A.M. For Parishioner's.
11:30 A.M. O zdrowie i Boże błogosławieństwo 
                   dla Juli Kobeszko z okazji 16 urodzin.         
  1:00 P.M. O zdrowie i Boże błogosławieństwo 
                   dla Konrada z okazji 15 urodzin od 
                   rodziny.

GORZKIE ŻALE

Tuesday/ Wtorek
9:00 A.M. L.M. Joseph N. & Frances Piciocco & 
                Joseph Patrick Murphy.

Wednesday / Środa
9:00A.M. L.M. Cosmo & Libera Piciocco & 
                Dominic & Clara Tuciarelli.

HOLY THURSDAY - WIELKI CZWARTEK
7:00PM 

Evening Mass of the Lord’s Supper 
Msza Wieczerzy Pańskiej.

Adoration before the Blessed Sacrament 
Adoracja przy ciemnicy do 10:00 PM.

GOOD FRIDAY - WIELKI PIĄTEK
7:00 PM 

Celebration of the Lord’s Passion 
Liturgia Męki Pańskiej.

Adoration before the Blessed Sacrament  
Adoracja przy grobie Pańskim do 10:00 PM.

HOLY SATURDAY - WIELKA SOBOTA
10:00 AM – 4:00 PM 

Blessing of Food (every hour) 
Poświęcenie pokarmów (co godzinę).

7:00 PM
The Easter Vigil – Wigilia Paschalna

APRIL 21, 2019
 EASTER SUNDAY 

  NIEDZIELA 
ZMARTWYCHWSTANIA PAŃSKIEGO

  7:00 A.M. REZUREKCJA
10:00 A.M. Thanksgiving Joseph & Elaine 
                    Wojtowicz & Family.
11:30 A.M. O zdrowie i Boże błogosławieństwo 
                   dla Bożeny od męża.           
  1:00 P.M.  Ś.P. Leokadia Dąbrowska (5 rocznica 
                    śmierci) od córki z rodziną.

PARISH NEWS
PALM SUNDAY
APRIL 14, 2019

�The Lord GOD is my help, 
therefore I am not disgraced.

- Isaiah 50:7a

TODAY’S READINGS
Gospel at the Procession with Palms -- Jesus�
entry into Jerusalem (Luke 19:28-40).
First Reading -- In spite of my sufferings I am not
disgraced. I am not put to shame (Isaiah 50:4-7).
Psalm -- My God, my God, why have you
abandoned me? (Psalm 22).
Second Reading -- Christ emptied himself, and
God filled this emptiness with exaltation
(Philippians 2:6-11).
Gospel -- The account of Christ�s passion
according to Luke (Luke 22:14 -- 23:56 [23:1-49]).

LIVING GOD’S WORD
We pray to experience the compassionate

love of Jesus and to be able to respond to it with all
our heart and mind and soul. We ask that his spirit
enter us in such a way that we will be able to pray
each day as he prayed with his final breath: “Father,
into your hands I commend my spirit” (Luke 23:46).

THE STORY OF OUR REDEMPTION
We begin the final week of Lent with these

familiar readings. This year, we hear the Passion from
the Gospel of Luke. These readings for Palm Sunday



and the Passion used to be read on successive
Sundays. Now they are combined into a single feast,
so that we may see the whole sweep of the glory and
the suffering played out. Jesus accepts the adulation
of the crowd, the foreshadowing of his glory in the
Resurrection. He bids farewell to his disciples in his
last Passover, and forgives his tormentors as he dies
on the cross. Later this week, we enter the Holy
Triduum of Holy Thursday, Good Friday, and Holy
Saturday, when the whole story of our redemption
will play out once again.

REFLECTING ON GOD’S WORD
We can find the compassion of Jesus not only

on the cross, but throughout his passion. It begins at
the Last Supper when he praises the apostles, saying,
“It is you who have stood by me in my trials,” and
promises that they will eat and drink with him in his
kingdom (Luke 22:28–30). And while he predicts that
Simon will deny him, he also comforts him: “[O]nce
you have turned back, you must strengthen your
brothers” (22:32).

Later in the garden, when the mob comes for
him and one of the disciples cuts off the right ear of
the servant of the high priest, Jesus touches the
servant and heals him. Jesus is tranquil before the
Sanhedrin and Pilate and silent before Herod. On the
way to Calvary, he stops to comfort women who are
weeping for him, aware of what they themselves will
have to face in days ahead.

But it is from the cross that we see Jesus as
embodying God’s compassion when Jesus prays,
“Father, forgive them; they know not what they do”
(23:34). Then, in one of the most tender scenes in the
Gospels, in the final moments of his life, he turns to
one of the criminals next to him who has asked that
Jesus remember him and promises, “[T]oday you will
be with me in Paradise” (23:43).

We take up the palms today and greet Jesus as
our Savior, as Son of God, as the Compassion of God.
When we look at his hands extended on the cross, we
can see him embracing the world.

TREASURES FROM OUR TRADITION
Later this week, the Chrism Mass is celebrated

in every cathedral in the world in preparation for the
Easter Triduum. Only a bishop can consecrate chrism,
pure olive oil infused with rich fragrance, so this liturgy
is a sign of the unity of the local Church and the bishops
ministry to all who will be baptized and confirmed in
our parishes in the coming year. Chrism is also used in
the ordination of priests and bishops and the
consecration of new altars. Two other sacramental oils,
the unscented olive oil for catechumens and for the sick,
will be blessed in the same liturgy and transported
carefully to every parish by the beginning of the
Triduum.

Remember when Noahs dove returned with the
sign of the world�s rebirth? The dove carried an olive
branch, a pledge that God was breathing the world to
life again. Yet olives require human nurture. Olives are
inedible unless they are cured by human labor. Olive
trees grow on sunny slopes, away from the shade of city
walls, so they can only be properly tended, cured, and
laboriously pressed in peace time. The Chrism Mass
with its olive oils expresses Gods deepest desires for us,
and our resolve to place our lives in service to Gods
saving, healing, loving plan.

PRAYER FOR HEALING SICKNESS.
Loving and ever-present God, we believe that

your grace is sufficient for all things. Comfort us a new
by your presence. Allow that in our weakness we may
be made strong, in our grief, consoled, and in our
ignorance, wise. Protect and guide us that we may know
the way to take and that at each crossroad of life we may
see the right path to choose. Safeguard us by your
power, uphold us your kindness, and warm us by your
love. By your divine grace help us to do what is right, to
act courageously, to love our neighbors, to forgive our
enemies. By your grace, bless us through Jesus Christ
our Lord. Amen.

For the sick: Anne Padula, Helen Pulaski,
Barbara Bielawski, Robert Kozłowski, Katarzyna
Wysoczański , Cecylia Bednarczyk, Joseph
Wojtowicz, Krzysztof Paluch, Jadwiga Klimek.



WIADOMOŚCI PARAFIALNE
  NIEDZIELA PALMOWA

 14 KWIETNIA 2019

Cytat dnia: 
Dla nas Chrystus stał się posłusznym aż do śmierci,

i to śmierci krzyżowej. 
Dlatego Bóg wywyższył Go nad wszystko i darował

Mu imię ponad wszelkie imię.
Flp 2, 8-9

Ewangelia (Łk 19, 28-40)
Pierwsze czytanie: Iz 50, 4-7
Psalm responsoryjny: Ps 22 (21), 8-9. 17-18a. 19-
20. 23-24
Drugie czytanie: Flp 2, 6-11
Ewangelia: Łk 19, 28-40

NA KRZYŻ!
Pytanie o króla nie jest łatwe. Zwłaszcza

pytanie się kogoś, kto żyje w kraju nie będącym
monarchią. Król kojarzy się najczęściej z odległą
historią, grą w karty, albo też z Wielką Brytanią,
gdzie kilka razy w roku ubrana w ozdobne szaty
i koronę na głowie monarchini dokonuje uroczystych
aktów w Pałacu Buckingham. Słysząc słowo „król”
niektórym przypomina się stara francuska formuła
dworska: umarł król, niech żyje król!

Historia Jezusa jest także historią Króla. Ale
dziwne jest to Jego bycie Królem. Przychodzi na
świat w żłobie i ubóstwie, przemieszcza się pieszo,
jada z ubogimi i grzesznikami, spotyka ludzi,
rozmawia z nimi, pomaga im, uzdrawia, uczy. Nie
żyje w pałacu i między dworzanami. I w końcu nie
broni się, gdy jest oskarżany przez naród, z którego
się wywodzi. Król inny od wszystkich. Ale nasz!
I prawdziwy! Gdy Jezus wydany przez swoich stanął
przed Piłatem, ten zapytał go, czy jest królem. Jezus
odparł: „Tak, Ja nim jestem”.

Pytanie o mojego Króla nie jest łatwe. Bo
wydaje się, że mógłby On triumfalnie wchodzić do
każdego miasta tak, jak kiedyś wjeżdżał pośród lasu

palm na osiołku do Jerozolimy. Miałoby się wówczas
wrażenie, że prasa, radio i telewizja śledzą każdy jego
krok, skrupulatnie relacjonują dobre rzeczy, które za
Jego przyczyną się dzieją każdego dnia, pokazują
sukcesy i pogrążone w modlitwie twarze Jego
uczniów. Mogłoby się też wydawać, że tłumy wciąż
co niedzielę przychodzą do Niego na Eucharystię, a
w czasie wielkanocnym oblegają kościelne
konfesjonały. Wydawałoby się więc, że Jego
królestwo ma się dobrze!

Ale Jego królestwo nie jest stąd. I nie
zmieniło się od dnia triumfalnego wjazdu Jezusa do
Jerozolimy. Jest wciąż takie samo. Bo taki sam jest
Król. Król żyjący w ubóstwie, przemieszczający się
pieszo i jadający z grzesznikami, spotykający ludzi,
przemieniający ich serca, uzdrawiający ich ciała
i dusze. Prawdziwy i jedyny. Król, którego królestwo
nie jest do wytłumaczenia logiką tego świata.

Kilka dni po triumfalnym wjeździe do
Jerozolimy, ten sam lud, który witał Jezusa palmami
i okrzykami uwielbienia, teraz stał przed Piłatem
i krzyczał „Na krzyż z Nim!”. Już się tłumowi nie
podoba ł . Bo by ł wymagający, s tanowczy
i konsekwentny w tym, czego nauczał. Mówił, że
człowiek powinien drugiemu zawsze przebaczać,
i sam przebaczał. Uczył, że przemoc nie jest dobrym
rozwiązaniem, i pokazywał czym jest miłosierdzie.
Zachęcał, by to nie władza i pycha dominowały
w międzyludzkich relacjach, i z pokorą umywał
swoim uczniom nogi. Tłumaczył, że umiłować trzeba
do końca i bez granic, zwłaszcza nieprzyjaciół, i sam
pokazał jak to robić. Odarty z szat i godności,
upokorzony i pobity, wzgardzony i odepchnięty przez
ludzi, Jezus umarł na krzyżu. Umarł Król. Umarł mój
Król.

Wielki Tydzień to wielka medytacja
umierającego na krzyżu Jezusa. Jego królowanie na
tym świecie to jedna wielka droga krzyżowa. I w nią
wpisany jest też każdy z nas. Każdy z nas przechodzi
przez ten świat podejmując swój własny krzyż, taki
jaki Pan zostawił nam do poniesienia. Może czasem
j u ż j e s t e śm y z m ę c z e n i j e g o n i e s i e n i e m
i tłumaczeniem sobie, że to już tak w życiu musi być.
Może już nie mamy siły go dalej nieść i wydaje się
nam, że musimy go z siebie zrzucić. Popatrzmy
wtedy na całą naszą życiową drogę, która może jest
także drogą krzyżową. I popatrzmy na Niego, na
naszego Króla. Czy rzeczywiście na Golgocie
zakończy się jego królowanie?

Nie! Golgota jest tylko etapem w naszym
życiu, choć może koniecznym. Bo i dla Jezusa, była
w życiu tylko koniecznym etapem. Król nie umarł,
niech żyje Król!



MODLITWA W INTENCJI OBRONY ŻYCIA
O Maryjo, jutrzenko nowego świata, Matko

żyjących, Tobie zawierzamy sprawę życia: spójrz, o
Matko, na niezliczone rzesze dzieci, którym nie
pozwala się przyjść na świat, ubogich, którzy
zmagają się z trudnościami życia, mężczyzn i kobiet
– ofiary nieludzkiej przemocy, starców i chorych
zabitych przez obojętność albo fałszywą litość.

Spraw, aby wszyscy wierzący w Twojego
Syna potrafili otwarcie i z miłością głosić
ludziomnaszej epoki Ewangelię życia. Wyjednaj im
łaskę przyjęcia jej jako zawsze nowego daru, radość
wysławiania jej z wdzięcznością w całym życiu oraz
odwagę czynnego i wytrwałego świadczenia o niej,
aby mogli budować, wraz z wszystkimi ludźmi dobrej
woli, cywilizację prawdy i miłości na cześć i chwałę
Boga Stwórcy, który miłuje życie.

40 POMYSŁÓW NA POSTANOWIENIA
WIELKOPOSTNE (CZ. 3)

Postanowienia wielkopostne – rodzinno-
towarzyskie:

31. Więcej czasu z dziećmi
Pewnie znasz tę historię, w której małe dziecko pyta
ciągle zapracowanego ojca, ile wynosi stawka za
godzinę jego pracy. Po uzyskaniu odpowiedzi (50 zł)
malec chce pożyczyć od ojca „dychę”. Jego prośba
najpierw spotyka się z odmową, ale wieczorem ojciec
spełnia prośbę syna. Ten uradowany wyciąga spod
poduszki skrzętnie zbierane monety o łącznej
wartości 40 zł i pyta ojca, czy może kupić godzinę
jego cennego czasu. Że niby naciągana „bajeczka”?
Owszem, ale nie życzę nikomu, by stałą się
rzeczywistością…

32. Randki ze współmałżonkiem
Powyższa historia może mieć również zastosowanie
do relacji ze współmałżonkiem. Kiedy ostatni raz
byliście na randce? Kiedy rozmawialiście o czymś, co
nie dotyczy spraw do załatwienia? Zaplanujcie czas
tylko dla Was. W końcu jesteście dla siebie
najważniejsi (jeśli już dawno tak nie jest, to tym

bardziej warto to zmienić).
33. Rodzinny wyjazd

To p o s t a n o w i e n i e w i ą ż e s i ę z d w o m a
wcześniejszymi. Nie polega ono na tym, by jakiś
spektakularny wyjazd miał na celu nadrobienie
codziennych zaniedbań. Może za to być dobrym
„resetem”. Miłym wydarzeniem, które pozwoli wam
zacząć od nowa.

34. Wspólnie czytanie
Czas spędzony z dziećmi przy lekturze nie tylko
pozytywnie wpływa na relację na linii rodzic –
dziecko. Możliwe, że dzięki takiej praktyce ofiarujesz
swojemu potomstwu wspaniały dar – zamiłowanie do
książek. Ktoś, kto nie lubi czytać, zdecydowanie
mniej chętnie sięgnie po Pismo Święte…

35. „Oldschoolowe” gry
Czyli w moim rozumienie wszystkie, do których
działania nie potrzebujesz prądu. „Planszówki”, gry
karciane, kalambury plus rodzina = dobra zabawa,
nauka przez przyjemność i cudowne wspomnienia
trwające przez lata.

36. Rozmowy o Bogu
W czasie spędzonym z żoną czy resztą rodziny, warto
otwarcie rozmawiać o Bogu. Często toczymy tyle
pustych, niepotrzebnych rozmów, a omijamy
kluczowe tematy. Dlatego tak bardzo imponuje mi
zaprzyjaźnione małżeństwo (Michał i Beata – dzięki,
że jesteście!), które po swoim głębokim nawróceniu
otwarcie – a jednocześnie nienachalnie – często
porusza tak wrażliwą tematykę podczas rodzinnych
spotkań. Efekt? Na ostatnie rekolekcje pojechali
razem z rodzicami!

37. Więcej “seksu”
Ze względu na charakter bloga ten punkt kieruję tylko
do małżonków. Nie będzie też szczegółowych
instrukcji, bo wystarczające w tej kwestii podaje
nauka Kościoła Katolickiego. Byle nie grzeszyć i na
nowo ucieszyć się wspaniałym darem seksualności.

38. Porządki są w porządku
Nie myl ich z panicznym sprzątaniem z powodu
zbliżającej się Wielkanocy. Popracuj za to nad
regularnym „odgracaniem” otaczającej cię
p r z e s t r z e n i , w y e l i m i n o w a n i e m n a w y k u
bałaganiarstwa. Takie porządki nie są ważniejsze od
tych wewnętrznych, ale posprzątana przestrzeń może
ułatwić duchowe przeżycie Wielkiego Postu. A także
nie zepsuć planów związanych z poprzednim
postanowieniem ;)

39. Odświeżenie znajomości
Możesz masz przyjaciela, który od dawna czeka na
twój telefon? A może obiecałeś komuś spotkanie,
które odwlekasz miesiącami? Podziel się w końcu
tym, co najcenniejsze – twoją obecnością.



40. Przebacz
Bez przebaczenia nie ma ani prawdziwego
nawrócenia, ani ca łkowitego uzdrowienia.
Przebaczając, okazujesz miłosierdzie nie tylko
winowajcy, a l e t akże samemu sob ie . To
postanowienie, które jest podstawą wszystkich
pozostałych. W każdym chodzi przecież o to, by
zostawić za sobą to, co było i spróbować od nowa.
Dlatego przebacz (także sobie) i poproś o
przebaczenie.

IN LOVING MEMORY OF:
Anna Milewska, Tadeusz Chrapusta; Eugeniusz
Bojkowski; Zofia Ludwik Jagodziński; Franciszek
Proczek; Krzysztof Paszta; Adam Bednarczuk; Kazia
Andrzej Magaj; Czesław Józef Siwiec; Edward
Dolores Żukowski. 

O BOŻE BŁOGOSŁAWIEŃSTWO 
DLA RODZIN:

Richard Bernadette Zawisny; Saif Zajac-Abdulla;
Jerzy Alicja Bednarz; Grzegorz Anna Faryniarz;
Klementyna Falkenthal.

TOTAL: $200
$100 – K. Falkenthal; R.B. Zawisny;

APPEAL 2019
 Goal: $13,500.00

Paid: $9,560
Participation: 78

Thank you for the continued sacrifice. 

              PIELGRZYMKA
                          DO 
              ZIEMI ŚWIĘTEJ
                   I JORDANI
          LISTOPAD 11-22,2019
                                kontakt:
             ks. Jacek Wozny 718-447-3937

  oraz www.johnpaultours.com
  1-480-626-1266



RENOWACJA WITRAŻY
RENOVATION STAINED GLASS
W związku z prowadzoną renowacją naszych

witraży można wpłacać na ten cel „cegiełki” w
wysokości $100, $150 oraz $200. Ciegiełki można
wpłacać także ratami. Za wszystkie ofiary składam
serdeczne Bóg zapłać.
Witraż Dobrego Pasterza - TOTAL: $3,110

FINANCIAL REPORT
RAPORT FINANSOWY

Financial report will be given next week. 
Raport finansowy zostanie podany w następnym

tygodniu.

O G Ł O S Z E N I A  D R O B N E

1. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu i na
wynos, a także catering na wszystkie imprezy i święta
oferuje LUK & BART - 2960 Richmond Terrace,
S t a t e n I s l a n d . Kontakt: 718-510-2932,
www.lbpierogi.com
2. Domowe wypieki ciast oraz tortów. Kontakt – 
Jola 347-385-2979.
3. Tradycyjne polskie ciasta i torty oraz ciasta
bezglutenowe i vegańskie. Kontakt - Monika 347-
439-3832.
4. FIDELIS CARE – ubezpieczenia zdrowotne,
przeznaczone dla dzieci i dorosłych w każdym wieku.
Kontakt - Agnieszka Rola 347-738-256
5.Usługi krawieckie. Kontakt: Wanda 929-255-
81586 
6. ArtFilm - Videofilmowanie - Wesela, Komunie,
Imprezy rodzinne, Filmy promocyjne, Seminaria. 
Kontakt : Ar tur Os trowsk i 917 -446-1604 
 email artur_ostrowski@yahoo.com
7. PERFECT IMAGE Salon Fryzjerski 238 Sand
Lane Staten Island, NY. Kontakt: 718-967-2255.
 

Usługi projektowania w zakresie:
Usług inżynierskich.

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy. Zatwierdzanie
aplikacji w NYC Department of Buildings.

Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi.
Violations.

Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie.
Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach

związanych w zakresie architektury. 
Mówimy po Polsku:KONTAKT

Karolina Sadelski 718-667-8500email:
ksadelski@permanentengineering.com

VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE
THE MOST BLESSED SACRAMENT. 

 April 14-April 21, 2019 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of 
the: Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato 
Families
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, 
Thompson Families.

2. Good health for our Family. 
Teresa Ascher : 

1. L.M. Teresa & Anthony Romanik.
2. L.M. Josephine, Marianna & Joh Prazych.
3. Special Intention. 

J. Ostrowski: 
1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski.
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families.
3. For good health for sisters Angela & 

Catherina & brother Philip.
Helen T. Pulaski: 

1. L.M. Pulaski Family.
2. L.M. Smieya Family. 
3. L.M. Diana Mrozinski. 
4. L.M. Margaret Etter. 
5. L.M. Dorcas Carr 
6. L.M. Cecelia Harzewski 

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski.
2. Special Intention. 

Elissa McDonald: L.M. Theresa DiResta.
Veronica Althea Modzelewski:

1. L.M. Brian Schiels.
2. L.M. Josephine & John Modzelewski.
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & 

Sienkiewicz Families & Friends.
A.Bruschett: L.M. Wacława, Zdzisław & 
Włodzimierz Kowalczyk.
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Joanna Jaskowski: 

1. Ś.P. Janina i Piotr Mateccy.
2. Special Intention. 

Jadwiga Korzyk: Ś.P. Danuta Marian Nykiel.
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason.
2. Special Intention.

Regina Kobeszko – Ś.P. Stanisław Mieleszkiewicz.
Urszula i Zbigniew Balutowski - Special
Intention. 


